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Многочисленные исследователи творчества Ф.М. Достоевского нередко называют его романы «романами идей». «…Жизнь идей» входит в сюжеты всех поздних романов писателя…» [2, c. 146]. Диалогизм, развитие фабул романов по музыкальным законам, конфликтность наряду с довлеющей центральной идеей как основным элементом указывают на музыкальность принципов построения произведений писателя, что также неоднократно отмечалось исследователями . Развитие центральной идеи каждого из романов происходит по определенной схеме: выдвижение тезиса, его опровержение, конфликт и в итоге окончательное утверждение позиции. Изначально заложенное идейное зерно, конфликтная драматургия диктуют применение определенных принципов функционирования музыки в экранизациях произведений писателя. Таким образом, литературный текст уже несет в себе не только смысловую и образную нагрузку, но и задает саму структуру киноинтерпретации, проецирует ее драматургическую основу. Поэтому музыка в фильмах по романам Ф.М. Достоевского, являясь важной частью медиатекста, в большинстве случаев несет в себе ярко выраженную драматургическую функцию, практически исключая введение иллюстративного принципа сочетания музыки с другими рядами синтетического текста. 

«У Достоевского были свои поэтические принципы изображения идей героев. Идея в изображении Достоевского «диалогична», процессуальна, изменчива… Таким «живым событием» предстают идеи Раскольникова, Мышкина, Подростка, братьев Карамазовых, философский эксперимент Ставрогина. Их идеи – это «идеи времени», и они составляют внутреннюю сущность содержания поздних романов Достоевского, являются их конструктивным принципом» [2, с. 146]. Зачастую такое главенствование центральной идеи, так называемой «идеи времени» ведет к монодраматургии как форме функционирования музыки в экранизациях романов писателя. Как правило, «…одноэлементная (монодраматургия) основана на одной музыкальной теме, которую можно назвать «драматургической» темой… Концентрированность в драматургической музыкальной теме идеи и содержания, выраженного средствами музыкальной выразительности в их взаимодействии с языковыми нормами других рядов медиатекста, – одна из форм «поведения» музыкальной темы, создающей монодраматургию» [5, с. 172].

В трехсерийной экранизации «Братья Карамазовы» (1969 г., СССР), относящейся к типу «киноэквивалента» (самому сложному и самому творческому виду экранизации, подразумевающему активную преобразующую функцию авторов-кинематографистов, направленную на донесение до зрителя сути классического произведения, особенностей писательского стиля, духа оригинала с помощью специфических средств киноповествования), развитие основной идеи фильма отражено через главную музыкальную тему, звучащую в увертюре фильма – тему Карамазовых. Она вбирает в себя все элементы действия: это и характеристики главных персонажей фильма, и передача эмоционального состояния героев – страсть Дмитрия; страдания, поиски, сомнения Ивана; стойкость, духовная чистота Алеши. Таким образом, музыкальный компонент фильм, подчиняясь общему идейному замыслу романа и его киноинтерпретации, выполненной режиссером И. Пырьевым. построен по принципу монодраматургии. Наиболее яркие и характерные интонации увертюры (различные по эмоциональному накалу и смысловому подтексту) вводятся в самых ключевых сценах: старец Зосима кланяется «предстоящему страданию Дмитрия» (1 серия, 0:12:59), Зосима благословляет Алешу на мирскую жизнь (1 серия, 0:15:35), Смердяков предупреждает Ивана о грядущем убийстве (2 серия, 0:10:21), Дмитрий в приступе ревности бежит к дому отца (2 серия, 0:38:07), Дмитрия увозят полицейские из Мокрого (3 серия, 0:17:35), разговор Ивана с чертом (3 серия, 0:53:06) и т.д.

Сам Достоевский определял свое сочинение как «роман о богохульстве и опровержении его». Пытаясь разгадать тайну человеческой души, писатель ставит вопрос о божественном в широком смысле слова. Согласно обозначенной концепции, И. Шварц решает художественные задачи музыкальной увертюры к основному действию в жанре драматического мелодизированного монолога (речитатива), состоящего из трех частей (A+B+A1), каждая из которых является своеобразной проекцией одного из братьев. 

Первая часть (A) состоит из двух разделов. Первый – неистовый, экспрессивный, с преобладанием декламационных интонаций и медных духовых инструментов символизирует образ Дмитрия – человека обуреваемого страстями, искушаемого, подверженного греху (a) (0:00:13). Второй раздел, наполненный характерной интонацией – восходящий скачок на тритон и дальнейший спуск по хроматизму с пунктирным ритмом – будет наиболее часто встречаться в фильме (0:00:33). Вторая часть (B) – характеризуется резким спадом и звучанием хорала-молитвы – звуковое воплощение Божественного, высшего разума, символизирует светлые образы романа – Алеши, старца Зосимы, детские образы, а также идею покаяния (0:01:15). Третья часть (A1) – возвращение к первому образу, но в более сглаженной форме (0:01:45). 

В фильме тема Карамазовых вариантно изменяется и встречается в четырех видах изложения:

1. Исполнение полным составом симфонического оркестра (в кульминационных, самых знаковых эпизодах: 1 серия, 0:00:17; 2 серия, 0:20:04 и др.).

2.Соло кларнета (связано с образом Дмитрия: 1 серия, 0:33:37;  3 серия, 0:17:35 и др.).

3.Гитарное изложение (образ Грушеньки, лирическая сторона повествования: 1 серия, 1:16:20; 2 серия, 0:24:40 и др.).

4.Струнная группа в низком регистре (как предвестник обострения действия: 1 серия, 0:30:22; 2 серия, 0:10:21 и др.).

Говоря о творчестве И. Шварца как кинокомпозитора, стоит отметить, что многие режиссеры высоко ценили возможность сотворчества, отмечая, что его музыка входит в фильмы как их неотъемлемая часть, вступая в полифоническое взаимодействие с видеорядом, открывает в запечатленных образах необозримые заранее глубины. В одном из своих телеинтервью режиссер В. Мотыль заметил, что музыка Шварца обладает удивительным свойством не иллюстрировать события на экране, а лирически осмысливать их в музыке. Тема Карамазовых вбирает в себя типовые экспрессивные позднеромантические интонации, сближающие данную киноинтерпретацию с эстетикой экспрессионизма, заложенной в самих романах Достоевского.

Драма «Карамазовы» (2008 г., Чехия-Польша) снята по мотивам гениального романа Достоевского, а также инсценировки Эвальда Шорма, на основе спектакля Дейвицкого театра, поставленного в 2000 году режиссером Лукашем Главицей, представляет собой экранизацию вида «авторской версии» (предполагает активное внедрение авторов экранизации в литературный первоисточник, вплоть до изменения его жанра, который представляется как материал, основа для создания своего произведения). Картина была отмечена Призом фестиваля «Чешский лев» – за «Лучший фильм», «Лучшего режиссера», а также «Призом кинокритиков». Польский композитор Ян Качмарек, автор музыки к фильму является обладателем премии «Оскар», в его активах более 30 киноработ («Волшебная страна», «Война и мир», «Хатико – самый верный друг», «Похороните меня заживо», «Неверная», и др.).

Необычность данной «авторской версии» экранизации заключается в осовременивании сюжета, а также в том, что центральным персонажем фильма неожиданно становится сторонний персонаж: зритель генеральной репетиции спектакля «Братья Карамазовы» – рабочий сталелитейного завода, чей сын трагически погибает на производстве. Цех, в котором произошла эта трагедия, становится импровизированной сценой спектакля, исполняемого приехавшей театральной труппой для участия в фестивале искусств. Назревающее напряжение выливается в драматическую развязку – Рабочий, не выдержав утраты, стреляет себе в голову. Пролог и эпилог картины – рассуждения актеров о том, что России и Западу никак не понять друг друга.  

Музыка киноинтерпретации построена по принципу монотематизма. Главная тема – тема Карамазовых довлеет  над всей экранизацией, с первых минут задавая суровый тон всему повествованию. Это очень напряженная, сосредоточенная, пронизанная нервом музыка полифонического склада. Она заполнена остинатным пульсирующим ритмом низких струнных. Это движение не останавливается ни на минуту, словно «жернова судьбы», неиссякаемая и незыблемая сила рока. Мелодика «вращается» вокруг секундовых интонаций – восходящих и нисходящих (0:00:47). Сложность музыкального языка заключается в том, что сама тема Карамазовых с одной стороны стилизована под музыку эпохи барокко с присущей ей лаконичностью высказывания, ощущением незыблемого, «железного» метро-ритма, но с другой стороны – звучит очень современно, в основном за счет состава инструментов, тесситуры изложения, приемов звукоизвлечения, экспрессии и даже некоторого эмоционального надрыва, совершенно не характерного для музыки XVII – XVIII века.  Таким образом, тема содержит в себе черты неоклассицизма, и это является естественным продолжением самой идеи экранизации, которая заключается в современном, актуальном взгляде на сюжет известнейшего романа, т.е. осовременивание сюжета ведет к осовремениванию музыкального языка. 

Из темы Карамазовых «вырастают» еще две темы, построенные на развитии ее элементов. Тема сомнений – связанная, в основном, с образом Ивана, и тема покаяния – с образом Алеши. 

Тема сомнений – страстное высказывание виолончели на фоне остинатного аккомпанемента сопровождает наиболее противоречивые события и поступки героев: отъезд актера-Дмитрия, а также сцену спектакля, в которой Катерина говорит Ивану о бесконечной жертвенной любви к Дмитрию (0:37:14); рассказ Ивана о девочке, замученной родителями. О добре и зле, о страданиях детей. В этом эпизоде наблюдается интересный прием – контрапункт двух тем – сомнений и покаяния (0:40:34). Изображение Смердяковым припадка и приход Дмитрия к отцу в роковую ночь (0:50:27), беседа Ивана со Смердяковым о его вине и ответственности за смерть Федора Павловича (0:74:37), а также безумие Ивана сопровождается темой сомнений (0:82:05; 0:85:89).

Тема покаяния отражает лучшие и добрые интенции героев. Педальные звуки виолончели образуют хоральную тему, строгую как молитва. Видеоряд: Алеша рассказывает отцу о том, что нужно делать, чтобы обрести вечную жизнь – не лгать, не потакать своим низменным желаниям и т.д. (0:19:07); он говорит о бессмертии, о Боге (0:33:19). Смерть Рабочего тоже обрамляет тема покаяния, перед ее вступлением в течение нескольких секунд слышится свист ветра (1:34:51).

Данная киноинтерпретация, сквозь призму гениального романа Достоевского, повествует о современном видении мира и человеческих страстей. Фабула романа проецируется на реальную жизненную ситуацию героев фильма. Происходит наслаивание пластов реальности, сложная музыкальная драматургия картины, основанная на принципе монотематизма с вариантным преобразованием основной темы и формированием на ее основе производных соединений (тема сомнений, тема покаяния), звучит своеобразным реквиемом человеку и человеческим чувствам по Достоевскому. 

Многосерийная киноинтерпретация «Братья Карамазовы» (2009 г., Россия) относится к виду «прямой адаптации», характерному для многосерийных фильмов-экранизаций (характеризуется наименьшей отдаленностью сценария фильма от первоисточника, происходит так называемое «приспособление» литературного текста к экрану, отличительной особенностью является общая иллюстративность повествования). 

Музыкальный материал экранизации стилистически разрознен, можно сказать, даже стилистически компилятивен (в нем присутствуют совершенно различные музыкальные жанры: от аллюзии на католический хорал до бытового романса). Отметим, что музыка данной киноинтерпретации – это в основном автоцитаты, т.е. произведения разных периодов творчества композитора Э. Лолашвили. Несмотря на обилие музыкального материала (несколько музыкальных тем), драматургической функции он не несет, а иногда откровенно диссонирует с видеорядом. Принцип функционирования музыки в данной экранизации – иллюстративный. Хотя в фильме присутствует главная тема с ярко выраженным песенно-романсовым началом, условно названная темой Карамазовых, звучащая каждый раз в начальных титрах, она «не скрепляет» все действие. Ее появление не выстраивается в драматургическую конструкцию, а напоминает принцип введения музыки в сериалах – запоминающийся музыкальный элемент (в большинстве случаев это бывает песня) в начальных и конечных титрах серии, своего рода «музыкальная отбивка».

Подведем итог. В рассмотренных нами трех киноинтерпретациях романа Ф.М. Достоевского «Братья Карамазовы» присутствуют совершенно различные подходы к использованию музыки.

 «Братья Карамазовы» (СССР, 1969 г.) с яркой симфонической музыкой – замечательный образец кино-симфонической драматургии. Принцип монодраматургии, реализованный через мелодизированный речитатив в жанре драматического монолога, ведет к развитию центральной идеи фильма через развитие главной темы. Данный принцип введения музыки в полной мере передает идейный замысел романа Достоевского и соответствует духу времени создания этой экранизации, отображая исторический аспект стиля отечественной киномузыки – тяготение к симфонической драматургии и звучанию большого симфонического оркестра . 

В «Карамазовых» (Польша-Чехия, 2008 г.) общий минимализм сочетается с чертами неоклассицизма и монодраматургией, при этом осовременивание сюжета ведет к осовремениванию музыкального языка.

В «Братьях Карамазовых» (Россия, 2009 г.) присутствует компиляционная иллюстративность музыки фильма, что является скорее исключением для экранизаций по Достоевскому. Эта киноинтерпретация – яркий пример того, как жанр сериала спровоцировал довольно небрежное отношение создателей экранизации к литературному первоисточнику в плане недооценивания его драматургических особенностей и закономерностей.

Итак, особенности литературного текста, языка, стиля писателя диктуют создателям киноверсий необходимость применения определенных выразительных средств, в частности, использование музыки как неотъемлемой части драматургии. Киноинтерпретации романов Ф.М. Достоевского, основанные на закономерностях и принципах построения литературного первоисточника, подчинены главенствованию центральной идеи, зачастую выраженной в применении принципа монодраматургии. Также специфика музыки в экранизациях романов Достоевского в плане ее языковых особенностей и принципов функционирования в тексте взаимосвязана со стилевыми и историческими факторами.
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